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RAMCOVA KUPNA ZMLUVA é. 018/161/2024 

Predavajucim : 

Kupujuicim : 

Nazov: 

Zapisana v: 

So sidlom: 

ISO: 
DIC: 
IC DPH: 
Statutarny organ: 
Cislo bankového Uétu: 
IBAN: 

Telefon: 

E-mail: 

dalej len ,Predavajuci" 

ID: 

Nazov: 

So sidlom: 
Prevadzka: 

So sidlom: 
ICO: 
DIC: 
Statutarny Organ: 
Cislo bankového tétu: 
IBAN: 
Telefon: 
E-mail: 

dalej len ,Kupujuci" 

uzatvorena medzi: 

AG FOODS SK s.r.o. 

OR Okresného sudu Nitra, viozka €.75118/N 

Sturova 60/110, 949 01 Nitra 
34144579 

2020361772 

SK2020361772 

Richard Ihlar, konate? spoloénosti 

25540273/7500 

SK63 7500 0000 0000 2554 0273 

0903/57 57 43 

info.sk@agfoods.eu 

10006857 

Obec Machulince 

Hlavna 115/6, 951 93 Machulince 
Skolska jedalen pri Materskej Skole 
Kopanicka 287, 951 93 Machulince 

00308234 
2021037931 
Bohumil Bielik - starosta 

1638924557/0200 

SK97 0200 0000 0016 3892 4557 

037/6301312 
sims.machulince@gqmail.com   

(Predavajuci a Kupujuici spoloéne dalej ako ,Zmluvné strany" a kaZdy z nich jednotlivo ako ,2Zmluvna strana) 

1. Zmluvné strany vyhlasuju, Ze nie s v Upadku ani diZnici v restrukturalizaénom konani, a dalej ze im nie je zname, 

|, Uvodné ustanovenie 

ze by proti nim bol podany navrh na exekticiu, ci na ich majetok vedené exekuéné konanie. V pripade, ze 
ktorakolvek z vySSie uvedenych skutoénosti po dobu trvania tejto zmluvy nastane ¢i bude hrozit, je dotknuta 
Zmluvna strana povinna o tom neodkladne informovat’ druhu Zmluvnu stranu. V takom pripade ma predavajuci 

pravo od zmluvy odstupit' a Ziadat' vratenie tovaru od kupujuiceho, ktory nebol este uhradeny. 

. Zastupcovia Zmluvnych stran vyhlasuju, Ze si opravneni menom Zmluvnych stran jednat, podpisovat a konat 

vSetky pravne ukony suvisiace s uzatvorenim tejto zmluvy. 

Il. Definicie 

Ak nevyplyva z kontextu nieéo iné, majui nasledujiice vyrazy v tejto zmluve (vratane s ich ustanoveniami vysSie) 

uvedené velkym zaciatoénym pismenom, pre Uéely tejto zmluvy nasledujuici vyznam: 
. Tovarom sa rozumejii produkty vyrabané alebo predavané Predavajuicim, ich Specifikacie (ku dru uzavretia tejto 
zmluvy) su uvedené v prilohe é. 2 (Cennik Tovaru), pripadne su stiéastou produktového katalégu Predavajuceho. 
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2. Ciastkova kipna zmluva sa rozumie kupna zmluva na Tovar, uzavreta po dobu Ucinnosti tejto zmluvy na zaklade 
Objednavky Kupujuceho akceptované Predavajucim v akceptaténej lIehote 3 pracovnych dni od doruéenia 
Objednavky s tym, ze ak neodmietne predavajlici akceptovat’ Objednavku v uvedenej akceptacnej lehote, ma sa za 

to, Ze ju prijal. Minimalnym obsahom Ciastkovej kupnej zmluvy je dohoda Zmluvnych stran o: 

-  rozsahu plinenia (druhu a mnozstve Tovaru, ktory ma byt’ predmetom kupy), 

- dobe plnenia (dodacia lehota), 

- mieste dodania, 

vyske kupnej ceny a jej splatnosti. 

3. Obéianskym zakonnikom sa rozumie zakon 6. 40/1964 Zb, Obéiansky zakonnik, v zneni neskorSich predpisov. 
Obchodnym zakonnikom sa rozumie zakon €. 513/1991 Zb. Obchodny zakonnik, v zneni neskorSich predpisov. 

4. Objednavkou sa rozumie Ukon Kupujuceho smerujuci k uzavretiu Dielée} kupnej zmluvy, ktorého predmetom je 
dopyt blizSie $pecifikovaného mnozstva a druhu Tovaru. V Objednavke podfia tejto zmluvy Kupujuci uvedie aspon 

(i) druh a (ii) mnozstvo Tovaru, ktorého dodanie od predavajuceho pozaduje 

Objednavky su prijimaneé: 
a. telefonicky — cez prideleného obchodného zastupcu, 
b, e-mailom — na e-mail prideleného obchodneho zastupcu. 

5. Miestom dodania sa rozumie prevadzka Kupujuceho na adrese: 

Skolska jedalen pri Materskej $kole, Kopanicka 287, 951 93 Machulince 

pokial nie je v Ciastkovej kupnej zmluve dohodnuté inak. 

6. VOP sa rozumejt VSeobecné obchodné podmienky AG FOODS SK s.r.o., ktorych aktualne znenie tvori prilohu €. 

1 tejto Ramcovej Kupnej Zmluvy. 

li. Predmet zmluvy 

Dodacie podmienky 

1. Predmetom tejto zmluvy je Uprava vzajomnych prav a povinnosti Zmluvnych stran pri dodavkach Tovaru zo strany 

Predavajuceho Kupujucemu. 

2. Za pisomnu objednavku a je} potvrdenie sa povazuje aj faxova objednavka a potvrdenie alebo objednavka 
a potvrdenie uskutoénené formou elektronickej posty, pripadne telefonicky alebo ustne. 

3. Predavajuci sa zavazuje, Ze bude na zaklade Ciastkovych kupnych zmluv dodavat’ Kupujticemu Tovar do Miesta 
dodania a Kupujuci sa zavazuje dodany Tovar odobrat’ a zaplatit’ kupnu cenu podla cennika platného v den 

akceptacie prisluSnej Objednavky. 

4. Ak nie je v Ciastkovej kupnej zmluve dohodnuté inak, Predavajuci sa zavazuje dodat' Tovar do 3 pracovnych dni od 
obdrzania Objednavky. Ak suhrnna cena objednavaného Tovaru nedosahuje sumu 144,-€ (s DPH), budu k 

hodnote objednavky pripocitané prepravne naklady a bainé vo vySke 6€ bez DPH (7,20€ s DPH). 

5. Prevzatie dodavky Kupujucim sa povazuje za okamih dodania Tovaru. Nebezpecenstvo Skody na dodanom Tovare 
prechadza na Kupujticeho okamihom jeho prevzatia od predavajuceho, alebo ak tak Kupujuci neurobi véas, v 

éase, ked’ mu predavajuci umozni nakladat’s Tovarom a Kupujuci porusi zmluvu tym, ze Tovar neprevezme. 

6. O odovzdani a prevzati Tovaru dodavaného podla jednotlivej Ciastkovej kupnej zmluvy sa Zmluvné strany 
zavazuju spisat zaznam (prepravny doklad, protokol o odovzdani a prevzati, popr. Dodaci list), ktory bude 
obsahovat' (i) oznaéenie odovzdavajuceho a preberajuiceho (tj. PrisluSnych zastupcov zmluvnych stran), (ii) miesto 
a (iii) datum odovzdania a prevzatia, (iv) mnozstva a balenia odovzdavaného Tovaru; do zaznamu dalej vyznaci 
(v) Udaje o pripadnych zjavnych vadach Tovaru, ktoré boli v ramci prevzatia Tovaru zistené, pri¢om je dohodnute, 
ze zaznamy obsahujuice Udaje o vadach Tovaru su povazované za uplatnenie reklamacie zo strany Kupujuceho. 

Touto dohodou nie je dotknuté pravo Kupujiceho na neskorSiu reklamaciu skrytych chyb Tovaru. 
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7. Predavajuci je pri dodani Tovaru opravneny vyziadat' od preberajuicej osoby za Kupujticeho doklad totoznosti 

za Ucelom identifikacie preberajuice] osoby. V pripade odmietnutia preukazania dokladu totoznosti od preberajuce| 
osoby, je predavajuci opravneny odmietnut postupit Tovar, priéom takéto odmietnutie nie je povazovane za 

porusenie zmluvy zo strany Predavajuceho. 

IV. Cena a platobné podmienky 

1. Kupujuici sa zavazuje uhradit' Predavajicemu za dodany Tovar kupnu cenu podla cennika Predavajuceho platného 
v den akceptacie Objednavky. Cennik Tovaru ku dfiu uzavretia tejto zmluvy tvori prilohu €. 2 tejto zmluvy. Kupna 

cena Tovaru podla Giastkovej kupnej zmluvy uzatvaranej na zaklade tejto zmluvy sa stanovi ako sucin ceny za 
mernu jednotku objednaného Tovaru (kilogramy, litre, kusy, palety a pod.) Podla platného cennika a poctu 

mernych jednotiek uvedenych v potvrdenej Objednavke. 

2. Kupna cena je splatna v hotovosti pri preberani zasielky kuriérovi, na zaklade faktury Predavajuceho a prijmoveho 
pokladniéného dokladu, pripadne bezhotovostnym prevodom v prospech bankového uétu predavajuiceho 
uvedeného na fakture Predavajuceho; kupnu cenu za dodany Tovar sa Kupujuci zavazuje uhradit’ na zaklade 

faktury Predavajliceho, ktora je splatna v lehote 14 dni odo dia vystavenia. 

3. V pripade omeskania kupujuceho so zaplatenim kupnej ceny je kupujuci povinny zaplatit’ predavajucemu zmluvnu 
pokutu vo vySke 0,05% z dilznej sumy za kazdy zaéaty defi omeskania, a to do 10 dni od dorucenia pisomnej vyzvy 
Predavajuceho k jej zaplateniu. Narok predavajuiceho na nahradu Skody nie je tymto ustanovenim dotknuty. 

4. Ku kupnej cene bude pripocitané DPH vo vyske podla platnych a Uéinnych pravnych predpisov. Driom 

uskutoénenia zdanitelného plinenia je den dodania Tovaru. 

5. Vlastnicke pravo k dodanému Tovaru prechadza na Kupujuceho az okamihom upiného zaplatenia kupnej ceny 

V. Zodpovednost'za vady, reklamacie Tovaru 

1. Akékolvek zistené chyby (poruSenie zasielky, chybajuci Tovar, nezodpovedajtice Sarze Tovaru, vady Tovaru atd.), 
Gi vyhrady k doruéeniu zasielky musia byt’ zapisané do preberacieho protokolu, ktory ma prepravca pri sebe a na 
ktory Kupujtici potvrdzuje prevzatie Tovaru v sulade s dodacim listom .V pripade dodania tovaru prostrednictvom 

balikovej sluzby mozZno reklamaciu obsahu balika podat' pisomne alebo telefonicky v defi dodania, najneskér vSak 

do 24 hodin od dodania 

2. PoSkodent alebo neuipinu zasielku nie je Kupujuci povinny prevziat. Dovody takéhoto neprevzatia uvedie Kupujuci 

svojim podpisom (podpisom opravnenej osoby) do prepravného dokladu. 

3. Reklamacia je Predavajucim vybavena bez zbytoéného odkladu, najneskdr do 30-tich dni odo dha jej uplatnenia. 
Pri uznani reklamacie ma Kupujuci pravo na dodanie nedodaného tovaru, vymenu reklamovaného tovaru alebo 

vratenie penazi vratane nakladov spojenych s reklamaciou. 

4. V ostatnom sa naroky na vady Tovaru riadia VOP a v otazkach tam neupravenych relevantnymi ustanoveniami 

vSeobecne zavaznych pravnych predpisov. 

Vi. Zaruéna doba 

1. Predavajuci poskytuje Kupujticemu na Tovar zaruku, pri¢om dizka zaruénej doby (éas) je uvedena na obale Tovaru 

Vil. RieSenie sporov 

1. V8etky spory, ktoré vzniknu z tejto zmluvy, vratane sporov o jej platnost’, vyklad alebo zruSenie, budu rieSené pred 
Rozhodcovskym sudom Slovenskej obchodnej a priemyselnej komory v Bratislave podia jeho zakladnych 
vnutornych pravnych predpisov. Strany sa podrobia rozhodnutiu tohto sudu. Jeho rozhodnutie bude pre strany 

zavazneé. 
2. Tato zmluva, ako aj spory z nej vyplyvajuice, sa riadia pravnym poriadkom Slovenskej republiky 
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Vill. Doba trvania a ukonéenia zmluvy 

1. Tato zmluva nadobuda uéinnost drhom jej zverejnenia a je platna na dobu uréitd, od 01.01.2024 do 31.12.2025 

2. Predavajuci je opravneny od tejto zmluvy odstupit’ v pripade, ze omeSkanie KupujUceho so zaplatenim (i éasti) 

kupnej ceny je dihSie ako jeden mesiac. Odsttipenie je ucinné doruéenim druhej Zmluvnej strane, pri¢om sa 
zaroven rusia aj vSetky Ciastkove kupne zmluvy na dodavku Tovaru, uzatvorené na zaklade tejto zmluvy, ktoré 

doposial neboli spinene. 

3. Ktorakolvek zo Zmluvnych stran je opravnena ukonécit zmluvu pisomnou vypovediou, a to aj bez udania dévodu. 
Vypovedna doba je 1 mesiac a zacina plynut' odo dha nasledujuceho po doruceni vypovede druhej zmluvne| 

strane. 
IX. VyssSia moc 

1. V pripade, Ze sa niektora strana oneskori alebo zdrzi v plnen{ svojich zavazkov danych touto zmluvou vplyvom 

vySSej moci (okolnosti mimo mozZnost kontroly stranou oneskorenou alebo zdrzanie, ako su napriklad ohen, 
zaplava, nepriatelské akcie, obcianske nepokoje, embarga, vladny zasah), ¢asovy plan na splnenie zavazkov, 
vyplyvajucich z tejto zmluvy bude predizeny o dobu zodpovedajuicu dobe, potas ktorej vy8sia moc ovplyvnila 
plnenia zavazkov danych touto zmluvou a v takychto pripadoch Ziadna zo stran nebude zodpovedna za Skody 

spdsobené strane druhej. 

2. Kazda zo zmluvnych stran sa méze dovolavat’ vySSej moci iba v rozsahu jedného mesiaca v kalendarnom roku, 

pricom na vplyv vyssej moci je povinna druhu zmluvnd stranu upozornit’ pisomne od zahajenia vplyvu vySSej moci. 

X. Doruéovanie 

1. VSetky dokumenty, oznamenia a ind koreSpondenciu podla tejto zmluvy budu zasielané v listinnej podobe 
prostrednictvom drzitela poStovej licencie, alebo elektronickou cestou na nizsie uvedené adresy Zmluvnych stran: 

Adresa pre dorucovanie Predavajucernu: 
  

  

  

      
  

  

  

      

Nazov AG FOODS SK s.r.0. 

Adresa Sturova 60/110, 949 01 Nitra 
e-mail info.sk@agfoods.eu 

Adresa pre dorucovanie Kupujucemu: 

Nazov Obec Machulince 

Adresa Kopanicka 287/18, 951 93 Machulince 

e-mail sjms.machulince@gmail.com   
  

2. Odmietnutie prevzatia pisomnosti sa povazuje za jej dorucenie ku diu odmietnutia prevzatia. Pisomnosti zasielané 
ako doporucena zasielka budu povazovane za riadne doruéené ich skuto¢nym doruéenim, najneskér vSak tretim 
dfiom od oznamenia o ich ulozenie na poste. Zmluvna strana je povinna bez zbytoéného odkladu oznamit druhe} 

zmluvnej strane zmenu svojej dorucovacej adresy. 

XI. Spoloéné a zavereéné ustanovenia 

1. Tato zmluva méZe byt menena iba pisomnou dohodou Zmluvnych stran. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, Ze Kupujuci nie je opravneny jednostranne zapocitat’ akékolvek svoje pohladavky za 

Predavajucim vyplyvajuce z tejto zmluvy proti pohladavkam Predavajuceho za Kupujucim. 

3. Pravne vztahy medzi Predavajticim a Kupujucim zalozené touto zmluvou a/alebo Ciastkovymi kupnymi zmluvami 

na jej zaklade sa riadia pravnym poriadkom Slovenskej republiky. V zaleZitostiach touto zmluvou neupravenych sa 
primerane pouziju ustanovenia Obcianskeho zakonnika. 
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4. Pokial niektoré z ustanoveni tejto zmluvy je alebo sa stane neplatnym, zdanlivym ¢i neucinnym, nebude to mat za 
nasledok neplatnost’, zdanlivost’ Ci neuéinnost’ tejto zmluvy ako celku ani inych jej ustanoveni, ak je takéto 

neplatné, zdanlivé alebo neucinné ustanovenia oddelitelné od zvySku zmluvy. Zmluvné strany sa zavazuju 
neplatné, zdanlivé ci neUcinné ustanovenie nahradit) novym platnym ¢i Ucinnym ustanovenim, ktoré svojim 

obsahom bude Eo najvernejsie zodpovedat' podstate a zmysle pdvodného ustanovenia zmluvy. 

5. Ak by bola tato zmluva neplatna, zdanliva Ci neuéinna ako celok, zavazuju sa Zmluvné strany bezodkladne po 

tomto zisteni uzavriet zmluvu novu, ktora bude v €o najvaésej] moznej miere vychadzat z podmienok tejto zmluvy a 
ktora svojim obsahom bude éo najvernejsie zodpovedat’ podstate a zmysle p6vodného ustanovenia zmluvy. V tejto 
novej zmluve bude odstraneny dévod neplatnosti, zdanlivosti ci neuéinnosti a plnenie prijaté na zaklade tejto 

zmluvy bude zapocitané na plnenie Zmluvnych stran podla novej zmluvy. 

6. Tato zmluva bola vyhotovena v dvoch vyhotoveniach, z ktorych kazda zo Zmluvnych stran obdrzi po jednom 

7. Pravne pomery z tejto zmluvy a/alebo ciastkovych kupnych zmltiv sa dialej riadi VOP (vSeobecnymi obchodnymi 
podmienkami Predavajuiceho, ktoré tvoria prilohu ¢. 1 tejto zmluvy). Pri rozpore medzi znenim tejto zmluvy a VOP 

ma prednost tato zmluva. Predavajlici je opravneny VOP jednostranne zmenit, pricom o takejto zmene je 
predavajuci povinny Kupujuceho najmenej 14 dni pred Ucinnostou zmeny informovat sp6sobom uvedenym v El. IX. 
tejto zmluvy; ak Kupujuci so zmenou VOP nesuhlasi, je opravneny z tohto dévodu zmluvu vypovedat. 

8. Neoddelite!nou suéast'ou tejto zmluvy su: 

a) priloha ¢. 1 — VSeobecné obchodné podmienky Predavajuiceho 
b) priloha é. 2 - Aktualny cennik tovaru    
  

V Nitre dha. V Machulinciach, dha 

Predavajuci: : Kupujuci: 

Richard Ihlar, konatel spoloénosti Bohumil Bielik — star 
Mario Mazgut, NSM splnomocnenec 
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VSEOBECNE OBCHODNE PODMIENKY 
AG FOODS SK s.r.o. 

OBSAH: 
|. Zakladné ustanovenia IX. Vyhrada vlastnictva, prechod Skody 

ll. Definicia X. Palety (vratné obaly) 

lll. Kupna cena Xl. Kredit kupujuceho 

IV. Platobné podmienky XII. Podmienky uskladnenia tovaru 
V. Objednavka XIll. Zaruéna doba 
VI. Termin dodania, dodacie podmienky XIV. Druhy dopravy tovaru k zakaznikovi, prevzatie a reklamacie 
VIl, Preprava tovaru XV. Chyby zjavné a skryté 
VIIL. Odmietnutie prevzatia tovaru XVI. VyS8ia moc 

|. Zakladné ustanovenia 
1. Tieto vSeobecné obchodné padmienky (dalej len "VOP") stanovuje v sulade s ustanovenim § 1751 ods. 1 zakona €, 89/2012 
Zb. Obéiansky zakonnik v platnom zneni (dalej len "obc¢iansky zakonnik"), upravujt blizSie prava a povinnosti pri kupe a predaji 

tovarul medzi predavajucim, ktorym je spoloénost AG FOODS SK s.r.0., so sidlom Sturova 60/110, 949 01 Nitra, ICO: 

34144579, zapisana v obchodnom registri OR SR Nitra, odd Sro viozka €. 75118/N, (dalej len "predavajuci" ) a zakaznikom 

(dalej len "kupujuci"). 
2. VSetky pisomné dojednania Ci obchodné zmluvy medzi predavajuicim a kupujicim, ktoré maju odli$né znenie ako VOP, maju 

pred tymito VOP prednost. 
3. Kupujuci je povinny pisomne potvrdit zoznamenie a suhlas s tymito VOP. 
4, O zmene obsahu VOP predavajtici informuje na svojich webovych strankach. Po uverejneni nadobudaju VOP ucinnost pri 

uzavreti prvej nasledujucej objednavky tovaru kupujucim. 
Il. Definicia 
1. Kdekolvek v tychto VOP ¢i dokumentoch stivisiacich maja nizSie uvedené skratky, ¢i terminy dalej uvedeny vyznam: 

Tovarom sa rozumeju produkty vyrabané alebo predavané predavajucim. 
Auto s éelom je vozidlo vybavené hydraulickym ¢elom s nakladacou ploSinou a maximalnym zatazenim 800 kg. 

Poziadavkou na typ vozidla sa rozumie poziadavka na urcity pozadovany typ vozidla - kamién, vozidlo do 3,5t, ine. 
Miestne poziadavky dopravy - Gi su v mieste dodania dopravné obmedzenia, ktoré mézu komplikovat' doruéenie tovaru (napr. 

peSia zéna a pod.) 

Potvrdenie POD - povinnost potvrdenia dokladu = potvrdenie o dodani (POD) 
K prvym dveram - jedna sa o Standardné miesto doruéenia, kedy sa zasielka odovzdava na manipulaénej ploche alebo pri 

prvych uzamykatelnych dverach (nie na mieste uréenom kupujucim, napr. Sklad, druhé poschodie budovy a pod.) 
Odovzdanie zodpovednej osobe - tovar bude odovzdany osobe uvedenej na objednavke oproti dokladu totoznosti 

LS sluzby - logistické sluzby, tj. Skladovanie, manipulacia a preprava 
Sluzba za priplatok - je sluzba, ktora nespada do Standardnych sluzieb poskytovanych firmou AG FOODS SK s.r.0.. Priplatky 
za nadStandard sui rieSené individudlne na zaklade poziadavky zakaznika a moznosti logistického partnera. Nie je zaruéené, ze 

sluzba za priplatok je uskutoénitelna. 
Dhiom sa rozumie pracovny den 
D + 3 sa rozumie Standardné doruéenie tovaru v termine do troch dni od akceptacie objednavky a v Casovom rozmedzi 07:00 - 
18:00 hod 
Ill. Kupna cena 

1. Kupujuci je povinny za odobraty tovar uhradit’ kupnu cenu. 
2. Ceny tovaru su uvedené v cenni{ku tovaru predavajliceho. Pre konkrétneho kupujticeho mézu byt’ dohodnuté odli$né ceny 

tovaru stanovenej v Specialnom cenniku pre daného kupujuceho. 
3. V pripade, ze hodnota objednavky nepresiahne 120€ bez DPH (144€ s DPH), budu k hodnote objednavky pripocitané 
prepravne naklady a balné vo vySke 6€ bez DPH (7,2€ s DPH). 

4. V kupnej cene tovaru nie sti zahrnuteé palety, ak nie je v zmluve uvedené inak. 
5. VSetky priplatkové moznosti doruéenia tovaru musia byt’ dohodnuté spoloéne s objednavkou. 
IV. Platobné podmienky 
1. Ak nie je v zmluve alebo inej dohode zmluvnych stran dohodnuteé inak (napr. platba prevodom), su kupujuci povinni uhradit’ 

tovar v hotovosti na dobierku pri preberani tovaru prepravcovi, alebo vopred na Ucet predavajuceho vedeny na doklade k 
tovaru, alebo na zalohovej fakture. Podkladom pre odoslanie (dodanie) tovaru je v tomto pripade pripisanie ciastky (kupnej 

ceny) na Uéet predavajuiceho. 
2. Kupujuci sa zavazuje zaplatit' predavajucemu kupnu cenu uvedent v cenniku tovaru v termine uvedenom na fakture 

(danovom doklade). Pokial' nie je dohodnuté inak, je splatnost' vSetkych faktur (danovych dokladov) 14 dni odo dha dodania 
tovaru. Ak je Kupujuci v omeskani so zaplatenim kupnej ceny, zavazuje sa uhradit' predavajucemu zmluvnu pokutu vo vySke 

0,05% denne z dlznej Ciastky s tym, Ze pripadny narok kupujiceho na nahradu Skody nie je tymto ustanovenim dotknuty. 
3. V pripade dodavky nestandardného mnozstva tovaru alebo neStandardného druhu tovaru (tj. tovar, ktory nie je predavajucim 

Standardne vyrabany, ale je ho mozné na zaklade dopytu kupujUceho vyrobit), je predavajuci opravneny pozadovat' od 

kupujuceho zalohovu platou vo vy$ke 100% z celkovej kupnej ceny tovaru (vratane DPH). 
4. Faktura (danovy doklad) je kupujucemu podla Specifik zaslana ako suéast' zasielky s tovarom vo forme pribalu umiestneného 
mimo zasielky (v pripade uhrady kupnej ceny v hotovosti), alebo nasledne po dodani tovaru postou alebo e-mailom. Faktura je 

platna aj bez odtlaéku peciatky a podpisu predavajuiceho. 
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5, V pripade omeskania kupujliceho s Uhradou za akékolvek plnenie poskytnuté predavajucim kupujucemu je predavajtici 

opravneny pozastavit’ dodanie tovaru kupujlicemu az do upinej Uhrady vSetkych splatnych zavazkov kupujuceho. V tomto 

pripade nie je predavajuci v omeSkani s dadanim tovaru. 

V. Objednavka 
1. Tovar bude kupujuicemu dodavany na zaklade jednotlivych objednavok. Objednavky mézu byt zo strany kupujuiceho 

vykonané: 
-pisomne: poStou na adrese AGFOODS SK , Sturova 60/110, 949 01 Nitra 

-e-mailom: info.sk@agfoods.eu 

- telefonicky na telefonickej linke prisluSného obchodného zastupcu 

- osobne - prostrednictvom siete obchodnych zastupcov predavajuceho 
2. Objednavka musi obsahovat' meno a sidlo kupujuiceho (zhodné s obchodnym registrom), dodaciu adresu kupujuiceho, ak je 
odli8na od sidla kupujuceho, ICO pripadne tiez DIC - ak je platite! DPH, nazov tovaru (pripadne bliz&ej identifikacii), 

pozadované mnozstvo tovaru v kusoch alebo kartonoch, osobu opravnenu k prevzatiu tovaru a telefonicky kontakt na osobu, 

ktora je opravnena tovar prevziat’, dopravné dispozicie. 

VI. Termin dodania, dodacie podmienky 
1. Ak sa dohodnt zmluvné strany na odobratie tovaru kupujticim na prevadzke predavajticeho, je tovar dodany v okamihu, kedy 

umozni predavajuci kupujticemu s tovarom nakladat' v mieste svojej prevadzky. 
2. Kupujuici je povinny objednany a riadne doruéeny tovar odobrat’. Suéasne s dodanim tovaru je odovzdany kupujucemu aj 

prepravny doklad, ktory je kupujuici povinny potvrdit. 
3. Dodavame len na uzemi Slovenskej republiky. 
4, Ak sa strany dohodnui na odoslanie tovaru predavajticim, je zavazok dodanie spIneny okamihom prevzatia tovaru kupujucim 
od dopravcu. Dodavka je realizovana na rampu alebo k prvym uzamykatelnym dveram kupujuiceho, ak nie je dohodnuté inak. 

5. Predavajuici je opravneny aj na pinenie, pokial' nema vSetok kupujucim objednany tovar na sklade. Konkrétna objednavka 
(dodavka) tovaru je tak povazovana za spinenui aj tymto ciasto¢nym plnenim. V takom pripade predavajuci nie je v omeskani s 

dodanim tovaru. Pokial kupujuci trva na dodanie nedodaného tovaru, zaSle objednavku novu. 
6. Standardné doruéenie tovaru je v termine do troch dnf od akceptacie objednavky (D + 3) medzi 7-18 hod, ak nie je dohodnuté 
inak. Ak je v objednavke uvedena kontaktna osoba, je dodavané vyhradne tejto osobe, ak vSak prijatie potvrdi zastupca 

kupujuceho, je tovar odovzdany tejto osobe, ktora sa nachadza na mieste doruéenia a preukaze svoju identitu. Odovzdanie 
potvrdi podpisom. Ak je uvedena poziadavka na telefonické avizo, je dopravcom kupujuci informovany o zavozu v den jeho 
uskutoénenia rano, najneskér vSak hodinu pred odovzdanim. Zasielka je doru¢ovana vzdy ucelena. Zasielka je dorucovana k 

prvym uzamykatelnym dveram alebo na rampu uréenu na vylozenie. 
7, Sluzbami za priplatok pri dodant{ tovaru su: 

PTD - pevny termin dodania 
D + 1 -tovar je dodany druhy pracovny den nasledujtici po akceptacii objednavky zo strany predavajticeho do 14:00 hodin 

D + X - tovar je dodany iny ako druhy pracovny den po akceptacii objednavky zo strany predavajuceho do 14:00 hodin, nutne 

Specifikovat’ konkrétne lehotu dodania 
TW (éasove okno) - dodanie tovaru v okne od 7-14 hodin 

JIT (Just in Time) - dodanie tovaru v pozadovanu hodinu +/- 30 min 
Avizo - nutnost' telefonicky potvrdit’ dodanie tovaru pred jeho dorucéenim zo strany predavajuiceho (Standardtne rano v den 

zavozu min. vSak 1 hod pred doruéenim) 
Dobierka - Uhrada doruéeného tovaru v hotovosti pri dorucenti 
Donagka - jedna sa o miesto doruéenia, kedy sa zasielka odovzdava na mieste uréenom kupujucim 
Opravnenie k vstupu / vjazdu - dorucenie tovaru je na zelanie kupujUceho vykonané vyhradne preverenou osobou (vaznice, 

vojsko pod.) 
Cena sluzby za priplatok pri dodani tovaru je individudlna podl'a konkrétnej objednavky, poziadavky a situacie. V pripade 

poziadavky kupujuceho na sluzbu za priplatok, oznami predavajuci kupujucemu cenu tejto sluzby. 

VIl. Preprava tovaru 
1. Predavajuci realizuje dodanie tovaru prostrednictvom zmluvného dopravecu a jeho zmluvnymi partnermi. 
2, Tovar predavajticeho je dodavany v mono (jednodruhovwych) alebo mix (mieSanych) baleniach na mono (jednodruhovych), ¢i 

mix (mieSanych) paletach alebo kartonoch a je pre prepravu vhodne oznaéeny (adresou prijimatela, cislom objednavky, packing 
listom atd’.) a je pre prepravu dostatocne zabezpeceny a chraneny tak, aby nedoSlo poéas prepravy k jeho poSkodeniu. 

3. Ak kupujuci zaisti k odberu tovaru vlastného dopravcu, je tento povinny preukazat' sa opravnenim tovar prevziat’. (pIna moc = 

RZ vozidla, meno vodiéa, identifikaéné doklady, atd’.) 
4, Ak sa ligia pozadované dopravné dispozicie od Standardného spésobu doruéenia, je kupujuici povinny uviest tieto odli$né 

dispozicie v konkrétnej objednavke (napr. max. tonaz vozidla, auto s €elom atd’.). 

Vill. Vyhrada viastnictva; prechod Skody 
1. Viastnicke pravo k tovaru prechadza z predavajliceho na kupujliceho az upInym zaplatenim kuUpnej ceny tovaru. 
2. Nebezpecenstvo vzniku Skody na tovare (strata, znicenie, poSkodenie, ¢i znehodnotenie) prechadza z predavajuceho na 

kupujuiceho okamihom prevzatia tovaru kupujucim, t.j .: 

- pri viastnom odbere prevzatim tovaru kupujuicim 
- odovzdanim tovaru zmluvnému dopravcovi kupujuiceho 

- prevzatim tovaru od dopravcu predavajuiceho 
IX. Palety (vratné obaly) 
1, Predavajtici S&tandardne dodava tovar v mono (jednodruhovych) alebo mix (mieSanych) baleniach, ktoré je mozno nalozit' na 

drevend EUR paletu s rozmerom 80 x 120 cm. Alebo % paletu o rozmere 80 x 60 cm 
2. Pri kazdej dodavke musi mat’ kupujuci pripravené EUR palety pre vymenu v mnozstve, ktoré od predavajuceho prevezme s 
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tym, ze musi ist’ o rovnaky druh EUR alebo % paliet v rovnakej kvalite ako boli odovzdané pod dodavanym tovarom. 

3. Ak nebude mat’ kupujuici potrebny pocet EUR alebo % paliet na vymenu k dispozicii, je povinny tovar na viastné naklady z 
paliet zlozit' a tieto palety vratit' spat’ dopravcovi alebo uhradit’' ponechany pocet EUR paliet oproti Uhrade 10€ bez DPH/ks. 

4, Predavajucim su prijimaneé spat’, resp. vymenou, iba EUR palety Cisté, nepoSkodené (t.j. vSetky diely palety su spojené 

klincami, ktoré nevyénievaju, nesmu byt’ poSkodené hranoly a dosky - podia STN 26 9120) a su rovnakej kvality, aké boli 

vydané kupujucemu. 
X. Kredit kupujuiceho 
1. So stalymi obchodnymi partnermi je mozné dojednat' obchodny uver (kredit). Do vySky tohto kreditu méze zakaznik 

objednavat' tovar v dohodnutej dobe splatnosti. Predavajuci je opravneny vyzadovat' zabezpecenie individualne stanoveného 

kreditu, napr. zmenkou, bankovou zarukou, popr. inymi individualnymi mechanizmami. 
2, Pri prekroceni dohodnutého kreditu kupujticeho je predavajuci opravneny nedodavat' dal8i kupujucim objednany tovar, pokial 

nebude zavazok kupujuceho uhradeny (t.j. kupujucim dorovnana vySky kreditu minimalne do dojednanej vySky). V takom 

pripade nie je predavajuci v omeSkani s dodanim tovaru. 
Xl. Podmienky uskladnenia tovaru 
1. Kupujuci je povinny dodrziavat' podmienky skladovania uvedeneé na obaloch tovaru. Ak tieto skladovacie podmienky kupujuci 
porusi, nebude zo strany predavajticeho uznana pripadna reklamacia predmetného tovaru, pokial’ spdsob skladovania mohol 

mat’ na namietané chyby vplyv, 
Xll. Zaruéna doba 
1. Predavajici zodpoveda kupujuicemu za to, ze predavany tovar je pri prevzati kupujucim bez vad a jeho uzitkova hodnota a 
kvalita zodpoveda poskytnutym zarukam vyrobcu, ktoré st: uvedené na obale vyrobku, a to po dobu jeho minimalnej trvanlivosti 

uvedenej na obaloch tovaru (pripadne overenom dokumente od dodavatela). 
2. Zodpovednost za poSkodenie zasielky v priebehu prepravy nesie dopravca. 
XII]. druhy dopravy tovaru k zakaznikovi, prevzatie a reklamacie 
1. Dodanie zasielky do 30 kg ~ balik - dodavané prostrednictvom balikovej sluzby, pri prevzati zasielky je prijemca povinny 

skontrolovat' vonkajsi prepravny obal (poSkodenie, celistvost’, neporusenie pecate (lepiaca paska s lagom AG FOODS alebo 
BIOGENA) a potvrdenie prevzatia zasielky dopravcovi. Pokial' pri prebierke zakaznik zisti zavadu, je povinny tuto skuto¢nost’ 

zapisat’ do preberacieho protokolu (POD), Reklamacie na obsah baliku mozno podat' pisomne alebo telefonicky v den dodania, 

najneskér vSak do 24 hodin od dodania. 
2. Dodanie zasielky nad 30 kg - zasielka zlozena z viacerych balikov alebo paliet - dodavané prostrednictvom zmluvného 
logistického partnera. Pri prevzati zasielky je prijemca povinny vykonat’ kontrolu vonkajSieho prepravného obalu (poskodenie, 

celistvost’, neporusenie pecate (lepiaca paska AG FOODS alebo BIOGENA) a potvrdit’ prevzatie zasielky dopravcovi. Pokial' pri 
preberani zakaznjik zisti zavadu, je povinny tuto skutoénost' zapisat' do preberacieho protokolu. Reklamacie na obsah zasielky 

mozno podat' pisomne alebo telefonicky v def dodania, najneskér vSak do 24 hodin od dodania. 
3. V oboch pripadach plati, Ze zakaznik méze odmietnut’ poskodenti alebo nevipinu zasielku (s vynimkou uvedenou v Clanku VI. 

Bode 4 VOP). Dévody takéhoto neprevzatia uvedie kupujuci so svojim podpisom (podpisom opravnenej osoby) do dokladu o 
prevzati alebo odovzdavacieho protokolu. Kupujuci nie je opravneny prijat’ iba éast' zasielky. Zasielku kupujuici v pripade 

zistenia vad bud celu: odmietne, alebo musi zasielku celu prijat' a zapisat vyhradu podla dale} uvedenych podmienok. 
Akékolvek zistené chyby (poruSenie zasielky, poruSenie pecate, poSkodenie zasielky) ci vyhrady k doruéeniu zasielky musia byt’ 

zapisané do dokladu o prevzati alebo preberacieho protokolu, ktory ma prepravca pri sebe a na ktory kupujdci potvrdzuje 

prevzatie tovaru v sulade s dodacim listom. 
4. Kupujuci nie je opravneny uplatnit' naroky zo zjavnych chyb tovaru, pokial’ nevykonal kontrolu pri preberani podla hore 

uvedeného postupu alebo nezapisal do sprievodného dokladu (doklad o prevzati (POD) existenciu zjavnych chyb. 
5. Ak kupujuci zisti niektord z chyb, reklamuje ju u predavajuiceho bez zbytoéného odkladu po jej zisten{ najneskér vSak do 24 

hodin od prevzatia zasielky. (U chyb zjavnych ihned pri prevzati). O zistenych chybach informuje kupujuici predavajuceho 
telefonicky alebo pisomne na adrese: AG FOODS SK, s.r.0. StUrova 60/110, 949 01 Nitra, tel: 0903/494833 alebo emailom: 
info.sk@agfoods.eu; (s vynimkou chyb zjavnych, ktoré musia byt’ zaznamenané v preberacom protokole alebo prepravnom 

liste), priéom uvedie charakteristiku chyb/poSkodenia a Udaje potrebné na zaznamenanie reklamacie: 

- nazov a adresa kupujticeho 
- datum zistenia reklamovanej chyby 

- identifikaciu vyrobku, nazov vyrobku 
- mnozstvo reklamovaneho tovaru (vzdy uvadzajte v predajnej jednotke) 

- datum vyroby tovaru, ¢islo/a karténu/ov 
- datum prijmu tovaru 

- Cislo dodacieho listu, ku ktoreému sa reklamacia vzt'ahuje 
- popis reklamovanej chyby, dévod reklamacie 

- meno reklamujuceho aj preberajuceho 
Bez uvedenia vSetkych vySsie uvedenych informacii, je predavajuci opravneny reklamaciu kupujuceho odmietnut 
6. Reklamacia je predavajucim vybavena bez zbytoéného odkladu, najneskér do 30-tich dni odo dita jej uplatnenia. 
7. Na uplatnenie reklamacie je potrebné, aby kupujuci reklamovany tovar po oznameni chyb bezodkladne odoslal 

predavajucemu, v odévodnenych pripadoch je mozné reklamaciu uznat' aj u spotrebovaného tovaru, ktory uz predavajucemu 
nie je mozné zaslat’. 
8. Pri uznani reklamacie ma kupujuci pravo na dodanie nedodaného tovaru, vymenu reklamovaného tovaru alebo vratenie 

penazi vratane nahrady nakladov spojenych s reklamaciou. 
9, Predavajuci je opravneny reklamaciu zamietnut v nasledujucich pripadoch: 
- pri tovare po ukonéenej dobe minimalnej trvaniivosti 
- ak chyba vznikla nevhodnym pouzivanim alebo nedodrzanim pokynov stanovenych vyrobcom 
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- chyba vznikla neodbornym alebo nevhodnym zaobchadzanim, manipulaciou, skladovanim alebo zanedbanim starostlivosti o 

tovar 
- nedodrzanim postupu prevzatia tovaru od dopravcu 

- ak je preukazané, Ze k pochybeniu nedo$lo na strane odosielatela. 
10. Uplatnenie reklamacie nema odkladny Ucinok na zaplatenie ktipnej ceny tovaru v pinej hodnote a v stanovenej lehote 

splatnosti. 
11. Predavajuci je povinny kupujcemu vydat' pisomné potvrdenie o tom, kedy kupujuci pravo na reklamaciu tovaru uplatnil, co 

je obsahom reklamacie, aky spdsob vybavenia reklamacie kupujuci preferuje, a dalej potvrdenie o datume a spdsobe vybavenia 

reklamacie, vratane doby jej trvania. 
12, Pre pripad zamietnute] reklamacie vyda predavajuci kupujucemu taktiez pisomné odévodnenie tohto zamietnutia. 

13. Pri odosielani tovaru spat’ odosielatelovi - vratené, poSkodené, reklamované - je zakaznik povinny zasielku pripravit' na 

odoslanie podi'a pokynov AG FOODS SK s.r.o. 

XIV. Chyby zjavné a skryté 
1. Chyby tovaru zistitelné pri preberani tovaru, tzv. zjavné vady (kupujdici ma povinnost' reklamovat' tieto chyby ihned' po ich 

zisteni, t.j. pri prijati, na neskorSie reklamacie nebude brany zretel’). Medzi zjavne chyby patria: 
- poSkodenie zasielky (pokréeny, roztrhany, premoceny obal a pod.) 
- nespravne potty karténov preberaného tovaru (u viditelne poSkodenych, otvorenych alebo porusenych kartonov je povinnost’ 

prepocitat mnozstvo v kartonoch ihned' pri preberant) 

- nespravny druh tovaru 
- silne znecisteny povrch obalov 
- naruseny obal vyrobku v otvorenom, poSkodenom karténe 
- delaminacia félie - oddelenie jednej alebo viacerych vrstiev z obalu 

- pretrhnuté, prasknuté, poSkodené alebo narezané obaly 
- chybajuci doklad alebo doklad, ktory nezodpoveda beznym parametrom a zakone o DPH 

- pocet kusov u heterogénneho balenia je kupujuci povinny kontrolovat ihned pri preberani 
2. Chyby tovaru zistitelné / zistené az po prijimani tovaru, tzv. skryté vady (kupujuci je povinny reklamovat’ tieto chyby ihned' po 

ich zisteni). Medzi skryté chyby patria: 
- hmotnoast' a poéet kusov vyrobkov v neporuSenom a uzavretom origindélnom kartone 
- naruSeny obal vyrobku v neporuSenom a uzavretom kartone: 

- delaminacia folie - oddelenie jednej alebo viacerych vrstiev z obalu 
- pretrhnuté, prasknuté, poSkodené alebo narezané obaly 
- nespravna etiketa (iba nesulad etikety obalu s etiketou kartonu) 

- nespravna cena uvedena v doklade (faktura, prijmovy pokladniény doklad) 
3. Chyby tovaru zistite(né az pri pouziti vyrobku (kupujuci je povinny reklamovat' tieto chyby ihned' po ich zisteni, najneskér vSak 

do konca doby minimalngj trvanlivosti uvedenej na obaloch tovaru, a to len za predpokladu, Ze tovar je uskladneny za 

odporuiéanych podmienok a v origindlnom obale ) 

- chutova nezrovnalost' pri otvoreni vyrobku 
- Guchova nezrovnalost pri otvoreni vyrobku (evidentne ina aréma) 
- vzhladova nezrovnalost' - nehomogénny, stvrdnuty vyrobok, tovar alebo surovina, nevyhovujuica farba 

XV. VySSia moc 
1. Zodpovednost' stran za Ciastoéne alebo UpIné nespinenie zmluvnych povinnosti je vylucené, ak sa takto stalo v désledku 
vy$Sej moci. Vy$$ou mocou sa rozumie kazdaé nepredvidatelna alebo neodvratitelna udalost’, ktora vznikla nezavisle na voli 

zmluvnych stran, a ktora znemozhuje po urcitt dobu alebo trvalo ciastoéné alebo Upiné plnenie zavazkov niektore| zmluvne} 

strany. Ako vySSia moc sa uznavaju udalosti, ku ktorym déjde po uzavreti zmluvy a ktorym nemohla zmluvna strana, ktorej sa 

tykaju, zabranit’. 
2. Strany su povinné splnit’ svoje zavazky, akonahle ucinky vySSej moci pominu, priéom dodacie lehoty a vSetky ostatné lehoty 

sa posuivaju o dobu pésobenia vyS$ej moci. 
3. Zmluvna strana, u ktorej déjde k okolnosti vy$$ej moci, je povinna bezodkladne, najneskér do 10 dni, pisomne doporucenym 
listom upovedomit druhd zmluvnd stranu o jej vzniku, Nedodrzanie tejto lehoty ma za nasledok zanik prava dovolavat sa tejto 

udalosti. 
4. Ak trvajti okolnosti vySSej moci viac ako 15 dni, zmluvné strany sa zavazuju jednat’ o nahradnych terminoch pineni zavazkov. 

Ak sa zmluvne strany nestretnu na rokovani, alebo ak sa nedohodnu, je ktorakol'vek zo stran opravnena od zavazku, ktory je 

okolnost'ami vySSej moci postihnuty, odstupit. 
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